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SZEPTEMBER

Vidám
,érdekestanévet

kívánunk!



SZILÁGYI DOMOKOS

Nádiverebek
Tóban nádszál,
nádon verebek,
nádiverebekre
napfény csepereg.

Napfény csepereg,
nevetik a verebek,
szellõ támad,
lengeti a nádat.

Ringó nádat
tó vize mossa,
nap tüze festi
barna-pirosra.

Barna-piros nádon
pihenõ verebek
szárnyuk alatt elviszik a
puha meleget.

Nyáron hazaviszik,
télen elõveszik,
s hónak-fagynak
szemibe kacagnak.

BAK SÁRA rajzai
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NEMES NAGY ÁGNES

Nyári rajz
Hogy mit láttam? Elmondhatom.
De jobb lesz, ha lerajzolom.

Megláthatod te is velem,
csak nézd, csak nézd a jobb kezem.

Ez itt a ház, ez itt a tó,
ez itt az út, felénk futó,
ez itt akác, ez itt levél,
ez itt a nap, ez itt a dél.
Ez borjú itt, lógó fülû,
hasát veri a nyári fû,
ez itt virág, ezer, ezer,
ez a sötét gyalogszeder,
ez itt a szél, a repülés,
az álmodás, az ébredés,
ez itt gyümölcs, ez itt madár,
ez itt az ég, ez itt a nyár.

Majd télen ezt elõveszem,
ha hull a hó, nézegetem.

Nézegetem, ha hull a hó:
ez volt a ház, ez volt a tó.
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SOÓ ZÖLD MARGIT rajzai

SIMON RÉKA ZSUZSANNA

A lepke és a tücsök
Édesanyám meséje

A nap magasan tündökölt az égen. Jóked-
vében pirított, ahogy csak bírta. A virágok
tágra nyitották kelyhüket, fürdõztek a nap-
fényben. A lepkék lepkepolkát táncoltak.

Pillangó kisasszony nem akart táncolni. El-
határozta, inkább elindul, és illedelmesen kö-
szönt minden virágot. A tücsök titokban utá-
na szökdécselt. Nagyon irigyelte a pillangót,
mert õ nem tudott repülni. Pillangó kis-
asszony legelõször a dongóvirágnak köszönt:

– Szia, dó!
Továbbszállt a repcevirághoz. A szél ked-

vesen megcirógatta, hát nevetve így köszönt:
– Szia, ré!
Meglátta a mimózát, szárnyával megérin-

tette:
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Dália
Dália, dália,
Dália-ária,
Áhítattal
Hallgatja
Hajnalban
Mária.

CSEH KATALIN 
versei

Rózsa
Rózsa, rózsa,
Babarózsa,
Bazsarózsa,
Csipkerózsa,
Labdarózsa,
Mályvarózsa,
Tearózsa,
Tündérrózsa.
A tányérrózsa –
Szegény golyhó
Nem tudja, hogy õ
Napraforgó.

– Szia, mi!
Rászállt a fátyolvirágra:
– Szia, fá!
Elért a szalviához, de a szél

megbillentette a szárnyát, és
ijedtében így köszönt:

– Szia, szó!
Röptében a bokor alatt meg-

pillantott egy nyúllábacskát,
zavarában azt motyogta:

– Szia, lá!
Észrevette a szikfût, és bol-

dogan így kiáltott:
– Szia, szi!
Tovább is repült volna, de

útját állta egy dongó. Rettegve
így köszöntötte:

– Szia, dó!
Az ügyes tücsök mindent

hallott, mindent megjegyzett.
El is kezdte ciripelni:

– Dó ré mi fá szó lá szi dó,
dó szi lá szó fá mi ré dó.
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LACKFI JÁNOS

Réka néne balladája
Ül, üldögél Réka néne
eleget,
ülve vár a gyerekére,
kötöget.

Iskolának folyosóján
kötöget,
szolfézsóra végét várván
eleget.

Ha a szolfézs véget érne,
zene jön,
kötve várja Réka néne
örökkön.
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Zongora, gordonka, brácsa,
hegedû,
Réka néne mind kivárja
egyedül.

Homályt horgol éjszakára
a sötét,
Réka néne mintha látna,
köti még.

Vagy tán éjszakába kötni
a sulit
õt bízták meg, míg mindenki
aluszik?

Zongora, gordonka, brácsa,
kel a nap,
Réka néne kisfiára
várogat.

SZILÁGYI TOSA KATALIN
rajzai

A kötése földre ér le,
fut a szál,
jöhetne a gyerek végre,
hol kószál?

Megtölti az iskolát is
a kötés,
mindenfelé nagy pulóver,
jó pihés.

Megkerül tán az a gyermek,
kis majom,
míg a kötés kicsordul az
ablakon!
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LELKES MIKLÓS

Az
üvegpalack 
és a bögre
Ketten úsztak egymás

mellett a hullámok hátán: egy
bádogbögre és egy hosszú-
nyakú üvegpalack. A tenger
csendes volt, lassan haladtak
elõre, azaz lehet, hogy hátra
– a tenger közepén nincse-
nek irányjelzõ táblák. 

– Én vagyok Bádog Böske!
– kurjantott a bögre. – Te ki
vagy?

A palack köszönésképpen

bólintott egyet, de nem vála-
szolt. Nem válaszolhatott.
Szájában ugyanis ott volt a
dugó, belsejében pedig írás,
egy szigetre menekült hajó-
törött minden reménysége:
hátha emberek kezébe kerül
valahol az üzenet, hátha segí-
tenek rajta. 

A bögre nem sértõdött
meg az elmaradt válasz miatt.
Vicceket kezdett mesélni.
Úgy dülöngélt, úgy nevetett

saját történetein, hogy köz-
ben akaratlanul nyelt egy-egy
cseppet a tengervízbõl. Az
egyik pillanatban még egy
pindurka, ügyetlen repülõha-
lacska is beleesett. Igaz, ha-
marosan ki is ugrott belõle. 

A palack aggodalommal,

HA HALLGATTÁL VOLNA,

OKOS MARADTÁL VOLNA.
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öt különbséget a két
egyformának tûnõ rajz között.

FORRÓ ÁGNES rajzai

figyelmeztetõen in-
tett neki hosszú nya-
kával, de a bögre
ügyet sem vetett rá.
Úgy gondolta: mi az a pár
csepp víz – van elég hely öb-
lös belsejében!

Igen, de – sok kicsi sokra

megy! A bögre las-
sanként megtelt víz-
zel – és elsüllyedt.

Az üvegpalack vi-
szont folytatta útját, vitte
belsejében az írást, a bajbaju-
tott reményét, és arra gon-
dolt: bárcsak partot érne,
bárcsak segítõkész, jóakara-
tú emberek kezébe kerülne,
bárcsak megmenthetné kül-
dõje életét!

SOK BESZÉD
SZEGÉNYSÉG. 

ér hamarabb a
hajótörötthöz?

MELYIK HAJÓ

KERESS
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LÁSZLÓ NOÉMI

Gyümölcsevõknek
A rét majd elolvad, esti fényben ázik,
tüskés bokorágon ökörnyál hintázik.
Az ég alja mintha telt kosárrá válna:
eper, meggy, cseresznye, csipkebogyó, málna. 
Mindezt, nagyon ritkán, csukott szemmel látom,
szõlõ, szilva, dió ül egy cseréptálon.
Indulna a szél, hogy szilánkokra törje,
halmot rak köréje barack, alma, körte. 
A piros a nyáré, õszé sárga, barna,
lila, zöld, de mintha fakulni akarna,
mintha sötét tinta csörgedezne benne –
kezdjük meg, mielõtt kezünkre cseppenne!

azokat a dominóoldalakat,
amelyeken ugyanazt a

gyümölcsöt látod! Változott
a gyümölcsök száma?

A Passage Kiadó Képes mindentudó az iskoláról c. könyvébõl

KÖSD ÖSSZE
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JÚNIUS – 2 SZÍN
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a zamatos 
körtéket, a leveleket 

és a méhecskét!

SZÍNEZD KI
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TÓTH ÁGNES

Vég nélkül
Nincsen tenger fenék nélkül,
Katibogár pettyek nélkül,
szûrõ, szita likak nélkül,
örök harag zokszó nélkül.
Sorolhatnám még vég nélkül,
piros színed belekékül. Csónak evezõ

nélkül?

a rajzot a hiányzó
tárggyal.

A Passage Kiadó Képes mindentudó az iskoláról c. könyvébõl

KÖSD

ÖSSZE
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MARKÓ BÉLA

Balázs 
iskolába megy
Balázsom, Balázsom,
kacagásom, sírásom,
a tavaly még
olyan kicsi voltál,
röpködtél egy darázson.

Balázsom, Balázsom,
korty vizecském,
csöpp kenyérkém,
falásom,
de megnõttél a nyáron!

Balázsom, Balázsom,
kedves házi varázslóm, 
felejtsd el a sírást,
tanuld meg az írást,
mire jön a Karácsony!

az írást
Balázzsal együtt.

Füst, 
hullám.

A Nemzeti Tankönyvkiadó Lexi iskolás lesz c. könyvébõl

GYAKOROLD

13



Vidám,

érdekes

tanévet

kívánok!

Vágd ki a sárkányt,
ragaszd rá a színes

papírból kivágott szemét,
orrát, haját. A rajz szerint
fûzz színes-csokros farkat

is neki. A száj vonalát
vágd be óvatosan. A

kivágott nyelv hátának
felsõ szélére, középre
ragassz függõleges

kartoncsíkot, majd hátulról
bújtasd ki a sárkány

száján. Felhúzva csak a
hegye látszik, kiöltve
nektek kíván valamit.

..........................

A Magyar Könyvklub Új barkácskönyv gyerekeknek c. könyvébõl

Sárkány

14



Köszönjük azoknak, akik levelet, rajzot küldtek ne-
künk: Antal Ábel és Gergõ, Zilah; Farkas Júlia,
Nagykend; Máthé Alexandra, Szakács Kriszta, Szé-
kelyudvarhely; Muszka Botond, Nagy Dávid, Szat-
márnémeti; Székely Ákos László, Csíkszentdomokos;
Szabó Bettina, Sarmaság; Lakatos Edward, Hadad-
nádasd; Rokaly Balázs, Gyergyószentmiklós; Bíró
Beatrix, Szilágyi Csenge, Marosvásárhely; Nagy
Gyöngyvér, Málnásfalu; Cenan Francesca, Radnót;
Lázár Izabella, Csis Róbert és Nándor, Kolozsvár;
Mészáros Boglárka, Szilágycseh; a nagyváradi Ró-
mai Katolikus; a besztercei 10-es; a székelykeresztúri
Csillagszem; a négyfalusi 2-es; a sepsiszentgyörgyi 7-
es; a kolozsvári 66-os, 71-es, a Neghiniþã; a csíkszent-
imrei 4-es Óvoda; a marosvásárhelyi 19-es Napközi; a
székelyvarsági óvodások; a szatmárnémeti Mûvésze-
ti Iskola II. B; a csíkszeredai Mûvészeti Iskola II. B; a
kolozsvári Báthory István Líceum II. B; a marosvá-
sárhelyi G. Coºbuc Iskola II. C; a nagybányai P. Dulfu
Iskola I. C osztálya; az árpádi II.; a margittai I. F, II.
SbyS; a szabadkai II. C; a dési I. D; a magyarvistai I-II.;
az alsócsernátoni I. osztály. Osztályotok a júniusig
érkezett levelek szerint szerepel. Azóta eggyel na-
gyobb osztályba jártok. De azért írjatok nekünk!

POSTA KKeeddvveess  ggyyeerreekkeekk!!
Népszerû Szivárvány-játékunkat ebben a
tanévben is elindítjuk. Áprilisig minden
hónapban találtok egy-egy bélyeget a 25.

oldal sarkán. Ezeket vágjátok ki, és rendre
ragasszátok fel a túlsó oldal üres kockáiba.
Ha betelt a gyûjtõlap, töltsétek ki az alábbi

kis ûrlapot, és az osztály vagy a csoport
névsorával együtt küldjétek el nekünk. 

Ajándékunkat tanév végére kapjátok meg. 
Vajon mi lesz a jutalom? 

És mit rejt a kirakós kép?

Név:

___________________________

Óvoda / iskola:

___________________________

Csoport / osztály:

____________________________

Helység:

__________________________

-
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Kiszámolóval válasz-
szatok cicát.  A többi
gyerek párban, egymás
kezét „kapocsban” fog-

va forog, a „kapj szok-
nyát”-ra gyorsan leguggol-

nak. Akinek a cica elkapja a
szoknyáját, az lesz az új cica.

Szél fújja

���������������
Ko-csit,  ko-csit,         ko-mám-asz-szony, 
lo-  vat,  lo-  vat,         só- gor-asz-szony.

� � � �� � � ���

���������������
Szél    fúj-   ja         pánt- li-    ká- ját, 

� � � �� � �

���������������
har-mat   é-    ri              a  szok-nyá-ját,

� � � � � � � �

�����������
kapj  szok-       nyát!

� � � �

:

a képeket 
a történések
sorrendjében.

SZÁMOZD

MEG
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ZÁGONI BALÁZS

Legalább kettõt
Barni ült az ágy szélén, és unatkozott. Egy-

szercsak megszólalt:
– Anya, én szeretnék kistestvéreket.
– Kistestvéreket?? Mégis, hányat szeretnél?
– Hááát.... legalább kettõt.
– Miért, eggyel nem tudsz játszani?
– Én tudok, de ha nagyobb leszek, és el

kell utaznom valahova, például egy iskolai ki-
rándulásra, akkor a testvérem egyedül lesz,
és unatkozni fog.

Anya megsimogatta Barni buksiját.
– Jó, akkor kérd meg Jézust, hogy legye-

nek kistestvéreid.
– Már megkértem.
– És mit mondott?
– Azt, hogy jó. De azért szóltam neked is,

Anya.
Hát így kezdõdött. Aztán egy este Anya és

Apa bejelentették, hogy elmennek az orvos
nénihez, és Olgi mama fog majd vigyázni Bar-

nira. Barni mondta, hogy õ szeret Olgi mamá-
val maradni, de ha elmehetne Anyáékkal,
nem kéne rá itthon vigyázni, és minden egy-
szerûbb lenne. Sajnos Anyáékat nem lehetett
meggyõzni. Barni otthon maradt Olgi mamá-
val, és Gazdálkodj okosan!-t játszottak. Játék
közben Olgi mama megmondta, hogy Apa és
Anya azért ment orvoshoz, mert lehet, hogy
Anya várandós, és meg kell nézni, hogy jól
van-e a kisbaba. Barni nagyon elszomorodott.
Õ miért nem lehet ott, amikor megnézik a
babát? Õ akarja látni a testvérét már egészen
kicsi korában! Olgi mama próbálta vigasz-
talni, de Barni nem akart többet játszani, ha-
nem felkucorodott az ágy sarkára, és duz-
zogott.

Aztán megjöttek Anyáék. Anya lerogyott
egy székre, nagyon fáradtnak látszott. Apá-
nak igen jó kedve volt. Anyát akarta megtán-
coltatni, de õt nem lehetett, ezért Olgi mamát,
aztán Barnit forgatta meg.

– Akarsz látni egy filmet, Barni? – kérdezte.
– Ti moziban voltatok? – képedt el Barni.
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Apa és Anya összenézett, és nevetett.
– Igen! – mondták egyszerre.
Apa elõvett egy DVD-t, betette a lejátszóba,

és elindította. Hát ez egy nagyon furcsa film
volt. Szürke, fekete foltokat lehetett látni. Bar-
ni nézte, nézte, aztán egyszercsak felkiáltott:

– Né, az ott olyan, mint egy kéz... Az meg
mintha egy arc volna... Na, most eltûnt. Most
meg ott van! Ez... – elpirult, és hirtelen Anyá-
hoz fordult – Anya, ez a kistestvérem?

Anya bólintott. Barni azt a filmet nézte,
amit Anya hasáról készített a doktor néni az
ultrahang nevû készülékkel.

– Né a lába! Né, ott a másik lába! Né a feje!
És a másik feje...

Barni ijedten nézett Anyára.
– Anya, ennek a babának két feje van?

Anya és Apa hangosan nevetett. Aztán
Barni is elvigyorodott.

– Tudtam, tudtam, én tudtam! – kiabálta, és
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örömében elkezdett rohangálni köre-körbe a
szobában. – Két testvérem lesz, két testvérem
lesz!

Aztán megállt megint a képernyõ elõtt, és
figyelmesen tovább nézte a filmet.

– Anya, lehet hogy három baba van?
– Na, még az kéne – mondta Anya.
– Miért, te nem szeretnéd, hogy sok testvé-

rem legyen?
– De igen, Barni, de ezek a babák az én ha-

samban fognak nagyra nõni. El tudod kép-

zelni, mekkora lesz a hasam két babától is?
Barni óvatosan megsimogatta Anya hasát.
– Most mit csinálnak?
– Úszkálnak.
– Miért? – kérdezte Barni meglepõdve. –

Tett egy medencét a hasadba a doktor néni? 
Apa, Anya és Olgi mama megintcsak neve-

tett. Anya közben a hasát fogta.
– Az állapotos anyukáknak a hasában víz

van. Abban nõnek a babák.
– Mondhatok nekik valamit?
– Persze. Már ismerik a hangodat.
– Az enyémet? Honnan?
– Ismerik az Apáét, a tiédet s persze az

enyémet. Hallják, amikor beszélgetünk.
– Azt is, amikor veszekszünk?
– Azt is. És azt is, amikor zenét hallgatunk.
Barni ismét odahajolt Anya hasához.
– Sziasztok! – suttogta. – Hogy hívják õket?

– fordult hirtelen Anyához.
– Még nincs nevük. Azt sem tudjuk, hogy

fiúk-e vagy lányok.
– Én vagyok Barni, a bátyátok – suttogta
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Barni Anya hasának. Tanuljatok meg jól úszni!
Anya nevetett.
– Nem kell suttognod. Jobban hallanak, ha hango-

san beszélsz.
– De lehet, hogy alszanak, és nem akarom felköl-

teni õket – suttogott Barni tovább.
Megsimogatta Anya hasának a jobb oldalát, majd a

balt, aztán odatette az arcát Anya hasára. Hallgató-
zott, de nem hallott semmit. Aztán egyszercsak egy
kis lökést érzett. 

– Érezted? – kérdezte Anya.
Barni bólintott.
– Õ is megsimogatott téged. A lábával, de a babá-

nál az is simogatás.
Barni nagyon örült. Gyorsan Anya hasának a má-

sik feléhez tette a fejét, és ott suttogott:
– Rúgjál meg te is. Gyere, na, rúgjál! Ne félj, nem

fog fájni. Nem fogok rád haragudni...
Addig beszélt az Anya hasának, amíg onnan is ér-

kezett egy kis rúgás. Barni ujjongott örömében.
– Látod, Anya, ezek a kicsik értik már, hogy mit

mondok. Úszás közben hallgatóznak, és már meg is
tanultak magyarul!UNIPAN HELGA rajzai
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Volt egyszer egy tisztás.
Itt szoktak játszani az
oroszlánkölykök és a

zsiráfok.

A tisztás szélén egy
oroszlán búslakodott.

Mancsában régi
fényképek voltak.

– Mit búsulsz,
oroszlán
barátom?

– Rólam még
sosem készült

fénykép...

– Nem búsulok én,
csak régi emlékek
járnak a fejemben
ezeket a képeket

nézegetve.

Írta Pataki Anita,

Sepsiszentgyörgy

BAK SÁRA rajzai

Zsiráf-Zsiráf-

fénfényképykép
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– Mi olyan
nevetséges?

Másnap reggel a
zsiráf elment a
fényképészhez.

Készen is lettek a képek.
Örömében rájuk sem nézett,

hanem futott velük egyenesen az
oroszlánhoz.
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Na, ez a nyár is eltelt.
Õszintén bevallom itt most
nektek, hogy mintha hama-
rabb, mintha gyorsabban
múlt volna el az idei, mint az
eddigiek. Pedig mifelénk, a
mesébõl született törpék vi-

dékén – és a Tündérekén is –
az idõ egyformán telik, nem
úgy, mint az emberek világá-
ban, ahol a kellemesen eltöl-
tött percek-napok, sõt hetek-
hónapok is hamar múlnak, a
búbánatosak pedig lassab-
ban, nehezebben. Istennek
hála a mesékben csak igen
ritkán búsulunk, akkor is ha-
mar megvigasztalódunk. No,
ha ez a nyár a megszokottnál

gyorsabban múlt el,
azt jelenti, hogy az át-
lagosnál vidámabbak
voltunk.

Ti hogyan töltötté-
tek a nyarat? Örven-
deztetek, játszottatok?
Olykor talán még dol-
goztatok is egy-egy ki-
csit? Én bevallom fér-
fiasan: rengeteget dol-
goztam ezen a nyáron.

Kedves jó feleségem, Tipe-
tupa még arról is gondos-
kodott, hogy a hosszú nyári
estéken ne unatkozzam: mi-
nekutána befejeztük az Óriá-
sinagy Bükkfa belsejének ki-
takarítását (legalább egy heti
munka bánja, de megérte),
és én fáradtan igyekeztem

Szarvadi Zsuzsa, Margitta

Gergely Tímea Adrienn,
Gernyeszeg
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volna a jólmegérdemelt nyugovóra térni esténként – az én
életem napsugara, Tipetupa felszólított a maga közvetlen
módján, hogy most jöhet a mese. Csak azt nem tudom,
melyikünk aludt bele hamarabb: a mesélõ-e vagy nyájas
hallgatója.

Nappal pedig, mihelyt befejeztük házunk tája kitakarítá-
sát, következett a gyûjtõmunka, a gyümölcsszedés, aszalás.
Gombaféléket is szárítottunk, hogy legyen majd levesnek.
Csak húsfélét nem tettünk el télire, mivelhogy mi olyasmit
nem fogyasztunk. Fõképp gyümölcsféleségeket eszünk,
nyáron frissen, télvíz idején szárított formában, ízletesre
fõzve. Most már – szorgalmunknak hála – jut idõm arra is,
hogy válaszoljak leveleitekre. Ha unni találnátok, csak szóljatok, és elmegyek a lombhul-
lással. Amíg azonban ilyen jelzést nem kapok Tõletek, addig hûségesen állok itt, a vártán –
és szorgalmasan válaszolok kedves leveleitekre.

Melyhez hasonló jókat,             CSIPIKE
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Reggel felkelek, kinézek az ablakon, lá-
tom, hogy arany, ezüst, bíbor ruhái van-
nak az õsznek. Ma reggel az arany ruháját
veszi fel. Kimegyek, leülök egy fatörzsre.

Az õszben elszárnyalt a fantáziám.
Hirtelen ott termett egy öreg ember. 

– Ki vagy, te öreg ember? – kérdeztem.
– Én vagyok az Õszapó!
Ekkor elesett, mert már nagyon öreg

volt. Felsegítettem. Õszapó azt mondta:
– Lehet három kívánságod!
– Csak azt kívánom, hogy ne legyen vé-

ge az õsznek.
Õszapó eltûnt.
Hazamentem, el-

meséltem a szü-
leimnek. Õk nem
hitték, de én tu-
dom, hogy létezik.   

Lõrincz Emõke, 
Csíkszereda

Sárgulnak a falevelek,
Egyre, egyre színesebbek.
Evvel jelzik õsznek jöttét,
Belepik a földnek színét.
Tarka-barka levelek
Ide-oda repdesnek.
Belepik a házat, tájat,
Elûzik a madárkákat.
A madarak csiripelve
Elrepülnek meleg helyre.

Mátyás Réka, Monó

Szülõk Klubját tartot-
tunk Tök jó nap! címmel.

Csipkebogyóból, tökbõl, gesztenyé-
bõl, préselt levelekbõl, dióhéjból,
magocskákból, krumpliból készí-
tettünk bábokat. Körjátékokat ját-
szottunk, levelek táncát táncoltuk,
cukros-mazsolás kukoricát ettünk.

A kolozsvári 2-es Napközi 
Méhecske csoportja 

és Gergely Erika óvó néni

Ferencz Boróka,
Csíkszentdomokos

Sebestyén Amanda,
Székelyudvarhely
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Kedves Csipike, én már óvodás koromtól levelezõbarátod vagyok, de
nem meséltem el még azt, ami nagyon nehéz számomra, hogy a szüleim
már 5 éve elváltak, édesanyám elhagyott, de én azért nagyon szeretem,
nem haragszom rá, és abban bízom, hogy visszajön, és együtt élhetünk.
Édesapám nevel, és a nagymamám, aki olyan nekem, mint egy édesanya,
nagyon szeret, minden szépre-jóra tanít. Crãciunescu Raluca, Kövend

Volt egyszer egy okos juhász, aki elhatározta, hogy elmegy szeren-
csét próbálni. Édesanyja feltarisznyálta elemózsiával, és a juhász elin-
dult hegyen-völgyön át. Útközben találkozott egy öreg anyókával, aki
kért a juhásztól egy kis harapnivalót. A juhász odaadta a maradék élel-
met. Az öreganyó megköszönte, és így szólt:

– Jótett helyébe jót várj! Jószívûségedért megjutalmazlak.
A juhász egy kis madárkát pillantott meg az ágon,

amely átrepült a vállára, és azt mondta:
– Gyere haza, kicsi gazdám, mert ezután minden kí-

vánságodat teljesítem!
A juhász hazatért a madárkával, s még ma is boldogan

élnek, ha meg nem haltak.
Tomcic Roland, Kézdivásárhely

A marosszentgyörgyi óvoda Ma-
nó csoportja Csutak Nóra óvó né-
ni segítségével õszi fákat készített.

Szappan Erik, Kolozsvár

Kelemen Réka, Csíkkarcfalva
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Sipos István Márton,
Magyarlapád

Czéczi Anita,
Szilágypanit

Gidró Antónia, Csíkkarcfalva

Bartis Andrea, 
Szászrégen

Fazakas Boróka,
Marosvásárhely
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